
NewWords HSK 4 Lesson 1

Lesson1 简单的爱情

（P1-P3）

PART1

（1）法律 fǎlǜ n. law

 我是学法律的。- I study law.

 我大学学的是法律。- I studied law at university.

 A：大卫是什么专业的学生？ B：他是学法律的。

-A：what is David's major? B：He studies law.

（2）俩 liǎ num.-m. two, both

 A：你是怎么认识小王的？ B：我们俩是大学同学。

A: How did you know Xiao Wang? B: We were college classmates.

 我俩都是学法律的。- Both of us study law.

 他俩是很好的朋友。- They two are good friends.

 我买了五个苹果，昨天吃了俩，还有三个。- I bought five apples, I

ate two yesterday, and still have three.

（3）印象 yìnxiànɡ n. impression

 我对他（的）印象很好。- I have a good impression of him.

 我见过他一次，他给我的印象很深。- I met him once and he left a

deep impression on me
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 那个地方给我的印象不好。- That place left a bad impression on

me.

 我见过他一次，但是对他没什么印象。- I met him once, but I

don't have much of an impression of him.

（4）深 shēn adj. deep

 这条河很深。- The river is deep.

 我对他（的）印象很深。- I have a deep impression of him.

（5）熟悉 shúxī v. to be familiar with

 A：你认识杰克吗？ B：我认识他，不过不太熟悉。

A: Do you know Jack? B: I know him, but I am not too familiar with

him.

 我来苏州三年了，对苏州已经非常熟悉了。- I have been in Suzhou

for three years, I am very familiar with it.

 玛丽的汉语非常好，我对她的印象很深，后来我们就慢慢熟悉了，

成为了好朋友。 - Mary's Chinese is very good. I had a deep

impression of her. Later, we slowly got to know each other and

became good friends.

（6）不仅 bùjǐn conj. not only

 他不仅球踢得好，而且性格也不错。- He is not only good at playing
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soccer, but also has a good personality.

 这家饭店的菜不仅便宜，味道也很好。 - The dishes at this

restaurant are not only cheap, but also taste great.

 他不仅（踢）足球踢得很好，学习成绩也很不错。Not only did he

play football well, he also did well in his studies.

 他不仅喜欢唱歌，还会写歌。- He not only likes to sing, but also

knows how to write songs.

（7）性格 xìnɡɡé n. character, personality

 她虽然有时候有点脾气，但是性格还不错。- Although she can be a

bit temperamental sometimes, she has a good personality.

 玛丽不仅非常聪明，性格也不错，我很喜欢她。- Mary is not only

very smart, but also has a good personality, I like her very much.

 我女儿的性格和她妈妈一样，很容易着急。- My daughter has the

same personality as her mother and gets anxious easily.

PART2

（1）开玩笑 kāiwánxiào to be kidding

 你明天结婚？你是在跟我开玩笑吗？- Are you getting married

tomorrow? Are you kidding me?



NewWords HSK 4 Lesson 1

 他经常随便开玩笑，所以大家都不喜欢和他说话。- He often makes

casual jokes so no one likes to talk to him

 他是在和你开玩笑，你不要认真。- He is joking with you, don't take

it seriously.

 你不要开她的玩笑，她会生气的。- Don't make fun of her, she will

get angry

（2）从来 cónɡlái adv. always, all along

 谢谢你，我从来没这么快乐过！-Thank you, I've never been this

happy before.

 这个人很奇怪，他从来不笑。- This person is very strange, he never

laughs.

 人为什么要结婚？我从来没想过这个问题。- Why do people get

married? I have never thought about this question.

（3）最好 zuìhǎo adv. had better

 他是这个班最好的学生。- He is the best student in the class.

 你对我最好，从来没有人对我这么好。- You are the best to me, no

one has ever treated me this well.

 两个人在一起，最好能有共同的兴趣爱好。- When two people are

together, it is best to have common interests and hobbies.
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 小王今天没有来上班，你最好给他打个电话。- Xiao Wang did not

come to work today, you’d better give him a call

 结婚是一件很重要的事情，你最好听听父母的意见。- Getting

married is important, you ’ d better listen to your parents'

opinions.

（4）共同 ɡònɡtónɡ adj. common, shared

 我们在一起以后，多了很多共同的朋友。- After we got together,

we had many mutual friends.

 我和我的女朋友有许多共同的爱好：唱歌、看电影、打羽毛球。-

My girlfriend and I have many shared hobbies : singing, watching

movies, and playing badminton.

 A：你和你的女朋友为什么分手了？ B：她从来都不听我说的话，

我和她没有共同语言。- A: Why did you and break up with your

girlfriend? B: She never listens what I say, we don’ t have a

common language.

（5）适合 shìhé v. to suit, to fit

 这件衣服大小很合适，但是颜色不适合我。- This clothing fits well

in size, but the color doesn't suit me

 这件衣服很好看，很适合你。- This chothing is very nice and suits
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you very well.

 我觉得这个工作很适合我，我很喜欢。- I think this job suits me

very well and I like it very much.

 这个电影不适合孩子看。- This movie is not suitable for children

to watch.

（6）幸福 xìnɡfú adj. happy

 虽然每天工作很忙，但我生活得很幸福。- Although I am busy with

work every day, I live a very happy life.

 我的家人都很爱我，我有一个幸福的家庭。- My family loves me

very much and I have a happy family.

 听说你俩快结婚了，祝你们幸福快乐！- I heard that you two are

getting married soon, I wish you happiness and joy!

PART3

（1）生活 shēnɡhuó n./v. life; to live

 虽然每天工作很忙，但我生活得很幸福。- Although I am very busy

with work every day, I live a happy life.

 我想以后在中国生活。- I want to live in China in the future

 他的婚后生活很幸福。- His married life is very happy.
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（2）刚 ɡānɡ adv. just, not long

 A：小李还在办公室吗？ B：他刚走。- A: Is Xiao Li still in the office?

B: He just left.

 A：我们一起去吃饭吧？今天我请客。 B：你怎么不早说？我刚

吃完饭。- A: Shall we go eat together? Today is my treat. B: Why

didn't you say it earlier? I just finished eating.

 大卫和玛丽上个月刚结婚，现在他俩在度蜜月。- David and Mary

just got married last month, and now they are on their

honeymoon.

 我们俩刚结婚的时候，每天都有说不完的话。- When we had just

gotten married, we had endless conversations every day.

（3）浪漫 lànɡmàn adj. romantic

 女孩子都喜欢浪漫的爱情。- Girls all love romantic love.

 我昨天看了一部非常浪漫的爱情电影。- I watched a very romantic

love movie yesterday.

 我希望婚后的生活能再浪漫一点。- I hope that married life can be

even more romantic.

（4）够 ɡòu v. to be enough
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 我觉得现在的生活不够浪漫。- I feel that my current life lacks

romance.

 我最近太忙了，有很多事情，总是觉得时间不够用。- I'm too busy

lately, with so many things to do, I always feel like there is not

enough time

 你点的菜太少了，不够吃！- The dishes you ordered are too little,

not enough to eat!

 妈妈：小明，这个月给你一千块，够吗？ 小明：妈妈，钱不够，

一千块只够我吃饭。给我两千块才够。- Mom: Xiaoming, I'll give

you a thousand yuan this month, is that enough? Xiao Ming: Mom,

it's not enough, a thousand yuan is only enough for me to eat. Give

me two thousand yuan and that will be enough.

（5）缺点 quēdiǎn n. shortcoming

 每个人都有自己的优点和缺点。 - Everyone has their own

strengths and weaknesses.

 结婚以后我才发现我丈夫/妻子有很多缺点。- It was after getting

married that I discovered many flaws in my husband/wife..

 我爱他，虽然他有一些缺点，不够帅，也不够浪漫，但是我还是

很爱他。- I love him, although he has some flaws, not handsome
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enough, and not romantic enough, but I still love him very much.

 我有很多缺点，最大的缺点就是有点儿懒。- I have many flaws, the

biggest one is being a bit lazy

（6）接受 jiēshòu v. to accept

 你的礼物太贵重了，我不能接受。- Your gift is too valuable, I

cannot accept it.

 谈恋爱两年后，我接受了他的求婚。- After two years of dating, I

accepted his proposal.

 我爱她，所以我愿意接受她所有的缺点。- I love her, so I'm willing

to accept all her flaws.

 在一起很久以后，我慢慢接受了他的缺点。- After being together

for a long time, I slowly accepted his shortcomings.


